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VK 811:112.2:001.4:633 Ogena unutina
(llonmaea)

TEPMIHOCHCTEMA POCJIUHHHUIITBA CYYACHOI HIMELIbKOI MOBH
AK ®PAXOBO-3YMOBJIEHA KAPTHHA CBITY

Memorw cmammi € ananiz axo6o-3yMO61eHOI MOBHOI KaApMUHU C8imy, Ky penpe3eHmye
mepmiHOCUCmemMa POCIUHHUYMBA CYYACHOI Himeybkoi mosu. Haooamuvcs ocHoemi KoeHimugHo-
memamudti cezcmeHmu.

KitouoBi crnoBa: kapmuwna ceimy, MO8HA KapmuHa ceimy, Gaxoo-3ymMoeieHa Kapmuua
c8imy, mepminocucmema.

This paper analyses the special linguistic view of world, that is represented by the system of
crop growing terms in modern German language. The main cognitive and thematic parts are given.
Key words: view of world, linguistic view of world, special view of world, system of terms.

B3aeM03B’ 130K Mk MOBOO Ta CYCHIIBCTBOM, MOBOIO Ta MHUCIICHHSM, MOBOIO Ta JIFOJICEKOIO
CBIZIOMICTIO XBHJIFOE MOBO3HABIIIB MPOTATOM OCTaHHIX ABOX cToiTh. Tak, me B. ['ymGonsar [4]
3a3HayaB, 110 Pi3HI MOBH € PI3HUMH CBITOTJIAAMH, a crienu(iKy KOKHOI OKPEMOi MOBU 3YMOBIIIO€
MOBHA CB1IOMICTb HapO/y, SKUi TOBOPUTH LII€I0 MOBOIO.

VYBara JiHTBICTIB CHOTOJICHHS TPUKYTa 10 NMUTAHb 3B 53Ky MOBH Ta MUCICHHS JIIOJMHH,
0cO0JIMBOCTEH B3a€MO3B’SI3KY MK MEHTAJIBHUMH Ta MOBHUMH IpOLECAMU. 3arajJbHOBHU3HAHUM
cepell MOBO3HABIIB € TOM (pakT, IO KOXKHA MOBA MO-CBOEMY JIUIATH CBIT, TOOTO KOHIIENTYaJli3y€e
fioro. Lle o3Hauae, 110 B OCHOBI KOKHOI MOBHM JIEXHTHh OCOOJMBA MOJENb BiTOOpa)XeHHs peanii
HAaBKOJIMIIIHBOT'O CEPEOBHINA, TOOTO KapTHHA CBITY.

[TutanHs B3a€EMO3B 53Ky Ta B3a€MOJIii MOBH 1 CBITY, 3HaXOJATHCS y IIEHTP1 yBaru JOCUTbH
HOBOT'O HAampsMy MOBO3HABYOi HAyKM — KOTHITMBHOI JIHIBICTHKH. Llefi po3ain MOBO3HaBCTBa
PO3IIIsIIa€ MOBY SIK HEB1Jl'€MHY YaCTHHY II3HAHHS Ta AOCTYNY /10 iHpopMallii, a TaKoX MOCTYIIOE,
10 MOBa BIJI3EPKAIIIOE B3a€EMOJIIF0 MK TICUXOJIOTIYHUMH, KOMYHIKATUBHUMH, KYJIbTYPHUMH Ta
¢byHKLIioHANTPHUMH (akTopamMu. Y 3B’A3KYy 3 IIMM aHalli3 MOBHHUX SBHII BiIOYBA€TbCA 3 MO3MILIN
“mroguHAa B MOBI”, MPU IIBOMY OUIBINICTH JOCIHIIHUKIB BUKOPHUCTOBYIOTH TEPMIH KapTHHA CBITY
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(FO.d. Ampecsn [1], H.J. ApyrionoBa [2], M.M. bommupe [3], C.A. XabGorunceka [6],
O.C. KyO6pskosa [7], B.M.), neski y4eHi KOPHUCTYIOTbCs MOHATTSIM oOpa3 csity (3./. Ilomosa,
M.A. Crepuin) [10].

[Ti3Haroun HABKOJMIIHIN CBIT, JIOJIMHA CTBOPIOE CHUCTeMY iH(OpMAIIii mpo Iiel CBIT, TOOTO
KapTuHy CBiTY. [li1 KapTHHOIO CBITY PO3YMIIOTH “BIOPSAKOBAaHY CYKYIHICTh 3HaHb MPO JIHCHICTS,
ska chopmyBanace y cycnuibHii cBimomocti” [10, c. 4]. Kaptuna cBiTy npencrasisie coO0r0
rno0anbHUN 00pa3, SKWH OXOIUIIOE HAMCYTTEBIII XapaKTEPUCTUKM HABKOJUIIHBOI IHCHOCTI,
3adikcoBaHl JroAuHOK. KapTwHa CBITY €, SK HaroJoOmyrTh yCi JOCTIAHUKHA, HaIllOHAIBHO
00yMOBIIEHOIO, OCKIJIbKU CTBOPIOETHCSI HOCISIMH MTEBHOT MOBH, HaIlii.

Kaptuna cBiTy € IeHTpaJdbHUM TOHATTSAM KOHLEMUI JIIOJWHU, SKE BiAJ3epKaIioe
0co0IMBOCTI 11 iCHyBaHHS, ii B3a€MOBIIHOCHH 31 CBITOM, YMOBH ICHYBaHHs JIIOJUHH Y CBITI.
Kaptuna cBity siBisie co00r0 HUTICHUA 00pa3 CBITY, SKUW € PE3yJIbTaTOM YCi€l JisSIIbHOCTI JIFOIUHA
Ta BUHUKAE SIK HACHIJOK 1 KOHTAKTiB 1 B3aeMOAii 3 HAaBKOJUWIIHIM cBiToM. Lle MoxyTp OyTH i
moOyTOBI KOHTAKTH 31 CBITOM, 1 MPaKTUYHA JTiSJIBHICTD, 1 TpodeciiiHa aisuibHICTh MtoauHu. Kaptuna
CBIiTY, sk 3a3Hauae FO.J[. AnpecsH [1, c. 348-385], hopmye THIT BiTHOLICHD JTFOAUHU 0 AIHCHOCTI —
MPUPOH, 1HIINX JIFO/IeH, BA3HAYa€ HOPMHU MOBEIIHKH JIIOJJUHH Y CBITI Ta ii CTaBICHHS 10 KUTTSI.

Koxxna camocriifHa Tamy3b CyCHUIBHOI CBioMocTi — Midooris, ¢imocodis, Hayka —
MPEe3eHTYE CBOi OCOONMMBI 3acO0M CBITOCTIPUHHSATTS, 4Yepe3 MPHU3MY SKHX JIIOJMHA OAuuTh CBIT.
OTxe, iCHye CTIIBKM KapTUH CBITY, CKIJIBKH € CIIOCTEpIraviB, siki KOHTAKTYIOTh 3 IIUM CBITOM.
Cy0’exToM KapTUHHM CBITYy MOxe OyTu: 1)okpema mroAuHa; 2) rpymna JoAed (ChiuibHOTA);
3) okpemuii Hapo[1; 4) JIOJCTBO B I[LIIOMY.

['pyna nroael, 3alHATHX OJHIEID CIPaBOIO, 00’€THAHMX IMEBHOK (PaxoBOIO Traly3sio,
CTBOPIOE CBOIO [iHCHICTB, MOB’s3aHy 3 1X mpodeciiinoro misutbHicTIO. PaxiBmi OkpeMoi ramysi
CTBOPIOIOTH CBOIO KapTHHY CBITY, 11O J03BOJISi€E HAM TOBOPUTH MPO (HaXxOBO-3yYMOBIIEHUN CETMEHT
KapTHHU CBITY.

ITin ¢paxoBO-3yMOBJIEHUM CErMEHTOM KapTHHH CBITY PO3YMIEMO BIOPSJIKOBaHY CYKYIHICTh
3HaHb MPO AIMCHICTh, Ka copMyBaslach y CBIJOMOCTI IIPEJICTAaBHUKIB MEBHOI (paxoBOi ranmysi Ta
fgKa OXOIUIIOE HANCYTTEBINI XapaKTePUCTHUKH HABKOJMIIHBOIO CepeloBHINa MpodeciiiHol
JiSTEHOCTI (haxiBIIiB.

Taxe GaueHHS YMOKIIMBIIIOE BUIIJICHHS CETMEHTY KapTUHU CBITY raiy3i pOCIMHHHUITBA, SIKY
TPAKTYEMO SIK YIOPSIKOBAHY CYKYIHICTH 3HaHb, MOB’S3aHMX 13 IIUIECTIPSIMOBAHOIO iSUTBHICTIO
(axiB1iB y CLICHKOIOCIOJAPCHKIN Taly31 POCIMHHHUIITBA.

CerMeHT KapTHHU CBITY Tally31 pOCIMHHUIITBA SIBJISIE COOOI0 OJIMH 13 THUIIIB BIOOpaXKEHHS
nificHOCTI, a came (hparMeHT, MoB’sI3aHUHN 3 MPAKTUYHOI I HAYKOBOIO MISIIBHOCTI JIFOJWHU JaHOi
raiysi. 3a3HaYeHUN CETMEHT OXOIUTIOE BIAHOIIEHHS, SIKI CKIJIAAI0ThCsl MK MPEICTABHUKAMHU JTaHO1
(axoBoi ramysi, BiJHOLIEHHs (PaxiBLiB 3 MPUPOAOI0, 3aco0aMU Mpalli, SBUIIAMH, 110 BUHUKAIOTh
1] yac iX npodeciiHoi AisTbHOCTI.

JisutbHicTh (haxiBIiB ranys3i poCIMHHMIITBA Tepeidavae HaIBHICTh HIOHANMEHIIIe:

— cybO’ekta mii abo ocobu-misua (ghepmep, 3emnepob, cadieHux, acpoHom, azpapHe

RIONPUEMCMEBO);

— o0’exra nii (pocaunu, kopma, nacosuwa, oeoui, ppykmu),

— pedoBunH (8004, IpyHmM, NiCOK);

— wmicns aii abo okaTuBy (noze, cmen, cao);

— mporiecy (opanka, 6upowsysanis, 0ONPUCKY8AHHS, Meliopayis);

— crany (cmuenicms, 60102icmb, NAAMUCIICTD),

— pesynwTary (epooicatl, 3nuwenHs).

OpHiero 3 BaXJIMBUX O3HAaK KapTHHM CBITY € 11 (ikcaiis 3HAKOBUMHU CHMBoJIaMU. MoBa €
OCHOBHMM CIIOCOOOM 3aKpillJICHHs KapTHHH CBiTy, TOOTO 3aco0oM 30epekeHHs 1 mepeaadi
CYKYITHOCTI JIFOJICBKUX 3HaHb Npo CBIT. CyKyImHICTh MPEAMETIB, SIBUII 1 MPOIIECiB, 3a()iKCOBAHUX Y
CBIJIOMOCTI JIFOIUHH, CTAHOBHTS, SIK CIIyIIHO 3a3Hauae, B.I".ITacunok [9, c. 81-82], xkoHnenryansHy
KapTUHY CBITY, sIKa BepOai3yeThCs dYepe3 MOBHI 3acoOu. MoBHa KapTHHA CBITY TpPaKTYEThCS
JOCIITHUIICIO SIK CTIOCIO BIJOUTTS peasIbHOCTI y CBIIOMOCTI JIFOAMHHU, CIIPUHHATTS PEaTbHOCTI Kpi3bh
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NpU3MY MOBHHMX 1 KYyJIbTYPHO-HAI[lOHAIBHUX OCOOJIMBOCTEH. MU TOBHICTIO TOJUISEMO ITYMKY
aBTOPKH, 1110 MOBHA KapTHHA CBITY CTBOPIOBAJIACS BIKAMU 1 y KOKHOI'O HapoAy BoHa pi3Ha. B ii
TBOPEHHI O0EPyTh Y4acTh HOCIT pI3HHX MEHTAILHOCTEH Ta PIBHIB.

MoBHa KapTuHa CBITY — II€ ysiBa HapoJy Npo JIHCHICTb HAa NEBHOMY €Tall PO3BUTKY, fKa
(bikcyeThCsl B MOBHUX OJMHHIISAX, IO JO3BOJISIE OTPUMATH YSIBJICHHS PO KOTHITUBHY KapTUHY CBITY
B nieBHwmiA nepion [10, c. 5].

3aBIsSKM MOBI Y CBIJOMOCTI JIIOJICii BUHHMKAE TEBHA KapTUHA CBITYy, Yepe3 MPU3MY SIKOI
JIIOJIMHA 1 CTIpUHMAE JIHCHICTbD.

Yci MOBO3HABII OJHOCTAHO PpO3IJISNAAIOTH MOBHY KapTUHY CBITY SK ICTOPUYHO
chopMOBaHy y CB1IOMOCTI IIEBHOI MOBHOI CITJILHOTH ¥ BiI0Opa)KeHY B MOBI YsBY PO CBIT, IEBHUM
3aci0 KoHIenTyami3amii AiicHOCTI. [3 BU3HAUYeHHS CIiaye, 110 MOBHA KapTHHA CBITY € BTOPMHHOIO
[0 BIJIHOILEHHIO J0 KOHIENTYaJbHOI KapTUHU CBiTY. Take TiyMaueHHs MOBHOI KapTHHM CBITY €
HaiOIbI npuitHATUM. KOHIlenTyalbHa KapTHHA CBITY omnepye iH(OpMaIli€lo B MOHITTAX, 8 MOBHA
KapTHUHA CBITY BUSBIISE 3HAHHS, 3aKpIIUICHI B 3HAYEHHSIX MOBHHMX OJMHHUIL. MOBHA KapTHUHA CBITY €
CBOEPITHOIO “CITKOIO, SIKa HAKJIANAEThCS HA HAIe COPUUHATTS, Ha WOTO OLIHKY, sKa BIUIMBAE Ha
PO3MOILT TOCBi Y i OaueHHs CHTYaIliil i MOl ... Yepe3 mpu3My MoBH i 1ocBiny” [8, c. 47].

Onuc MOBHOI KapTWHHU CBITYy Iependadae OMUC CerMeHTamii IiMCHOCTI, BimoOpa)KeHOoi y
PI3HUX MOBHMX OJUHMLISX, OMMC CHENM(IKK 3HAU€Hb MOBHUX OJMHUIb OKPEMOT MOBU a00 IIEBHOT'O
¢parmenTy MoBH. OT)XKe, BUBYCHHSI MOBHOI KapTHHH CBITy € iHCTPYMEHTOM BUBYEHHS KapTHUHH
CBITY BIILJIOMY.

Ornsa THTBICTHYHOL JTEpaTypd BHUSIBHB, L0 JOCHITHUKH BHAUISIOTH TakKi HaWOLIBII
BaroMi O3HAKd MOBHOI KapTHHH CBiTy: 1) HasBHICTP Ha3B KOHLENTIB, 2) creiudiuHa
KOMOIHATOpHKA acOI[laTUBHUX O3HAK LMX KOHIENTIB, 3) KBaiidikaiis OKpEeMUX HpPEAMETHUX
obnacrel, 4) opieHTallis UX o0iacTel Ha Ty YM 1HILY cepy CITKYBaHHS.

Buxonsuu 3 TOrO0, 110 3aBJaHHAM KOXXHOI TEPMIHOCHCTEMH € Mepeaada CreliaibHuX 3HaHb,
AK1 € Pe3yJbTaTOM Ta OCHOBOIO JiSUIBHOCTI (haxiBIliB, JOTTYHUM € BUCHOBOK, LII0 TEPMiHOCHUCTEMHU
NepealoTh 3HAaHHS MpPO MEBHUM (parMeHT CBITY, npo (Gopmu BiJoOpakeHHsS HOro y CBIJIOMOCTI
JIIOAMHU Ta Mpo (opMU MOBHOI Mpe3eHTalii 1boro ¢pparMenty cBiTy. Crnenudika TepMiHOIOTIYHOT
HOMIHAIII] MOJIsrae B 0COOMMBINA CTPYKTYp1 3HAHHS, fKa CTOITh 32 KOXXKHUM TepMiHOM. LIs cTpykTypa
3HAHHS € PEe3yNbTaTOM KOTHITHUBHOI MisSUTbHOCTI (axiBI Ta sBIsi€ COOO0 IHTErpaliio IeKUTbKOX
BU/IIB 3HAHHS: 3HAHHA NpO (parMeHT CBITY (EHUMKIONEAUYHI Ta (paxoBi 3HAHHA) Ta 3HAHHS PO
MOBHI ()OpMH Ipe3eHTAallll X 3HaHb, YMIHHS ONEpPYBAaTH MOBHHUMH OJMHUISIMH AJIsI OOpOOITKY,
30epexkeHHs1 Ta mnepenadi iHpopmarii. OCHOBHOIO O3HAKOI TEPMIHOTBOPEHHS, K BIJOMO, €
CHUCTEMHICTb 1  peryJspHICTb  MoJelell  TepMIHOTBOPEHHS,  IIUPOKE  BHUKOPHUCTAHHS
TEPMIHOEJIEMEHTIB JIJIsl TOYHOT'O CIPUUHATTSA 1H(pOopMaIlii.

OTxe, TepMIHOCHCTEMH, CIyryooud ¢axiBusgM 3aco0oMm o00poOkH, 30epexeHHs Ta
nojajbIIol mepenavi iHGopMalii, CTBOPIOIOTh Yy 3arajbHii MOBHIN KapTHHI CBITY CEIMEHTH
OKpeMHX (haXxOBHUX Taiy3el.

CerMeHT MOBHO1 KapTHHM Taly3i POCIMHHHUITBA — 1€ CYKYIHICTh 3HaHb, SIKa 1CTOPUYHO
CKJanacs B CBIOMOCTI (axiBIiB Ii€i ramy3i, siBIsie coOO0 TMEBHUU CMOCIO KOHIeNTyai3alil
JIHACHOCTI Ta BUPAXKAETHCS 3a JOTIOMOTOIO BiIOBIAHOT TEPMIHOCUCTEMH.

Mu chnupaemocs Ha CETMEHT MOBHOI KapTHHM CBITY Taly3i pPOCIMHHMIITBA,
penpe3eHTOBaHU TEPMIHOCHCTEMOIO POCIIMHHUIITBA CYYaCHOI HIMEIIbKOI MOBH, sSIKa BUSBJISIE CBOT
0COOJIMBOCTI CTaHOBJEHHS Ta pO3BUTKY. TEepMIHOCHCTEMY MH pO3IJIsIaeMo SK  3aci0
KOHIIeTITyai3allii 11iMCHOCTI, TTOB’3aHOI0 3 (haxOBOIO JISUTHHICTIO JIFOIUHHU.

CerMeHT MOBHOI KapTMHM Taily3l pOCIMHHMIITBA HA NPUKIAAI HIMEIBKOMOBHOL
TEPMIHOCHUCTEMH XapaKTEPU3YEThCS CBOEPIIHICTIO KOHIENTYyaJlbHO-TEMATUYHOI —OpTraHi3arii.
AHaii3 TepMIHOCUCTEMH POCIMHHUITBA CY4YacHOI HIMEIbKOi MOBH [O3BOJISIE BHJIUIMTH Taki
KOTHITUBHO-TEMATU4HI CETMEHTH:

— ocoba-misa (der Ackermann, der Landwirt, der Agronom, der Gdrtner, der Pfiiger, der

Anbauer, der Blumist, de Blumenziichter),
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— npoaykrusHi pociunu (der Weizen, der Roggen, die Gurken, die Tomaten, der Mais, das
Griinfutter),

— oyp’sau (das Mariekraut, das Ackerunkraut, die Ackerdistel, das Hundgras, die
Gewitterblume);

— BereratuBHi opranu pociun (das Kerngehduse, der Geriistast, die Ahre, der Stiel, der
Kern, die Staude, der Kopf, das Blatt);

— komaxwu-mkigauku pociun (der Blattkdfer, der Schneidekdfer, der Erbsenwickler, der
Wachsfresser, der Blumenbesucher die Obstfliege);

— xBopobu pociuH (die Riibenfdiule, die Samenfleckigkeit, die Kleeschwdrze);

— wmicus BupobHunTBa Ta aisutbHOCTI (die Kleegefilde, der Jahracker, der Baumanger, der
Garten, das Feld, der Wald, die Wiese);

— dasu xurTenisUbHOCTI Ta OlosoriuHoro icHyBaHHs pociuH (das Fruchtghren, der

Kornausfall, das Baumgebilde);

— suapsaaas npari (der Pflugroder, der Kornauflader, die Ackerschleppe);
— BupoOHuui nponecu ta aii (die Bodenmelioration, das Riibenheben, das Krautziehen,

der Ahrenschnitt).
OTxe, TOXOAUMO 0 BUCHOBKY, IIOJIJISI KO)KHOTO HAPOJy XapaKTEpPHUMHU € CBOi OCOOIMBOCTI

KYJIBTYpHOTO, iICTOPHYHOTO, COLIAJIBHOTO Ta TPYAOBOTO PO3BUTKY, M (PaxiBIiB KOKHOI OKpeMOi
rajqy3i BXXJIUBUM € CBii JOCBiA Ta O0ayeHHs JIHMCHOCTI 3 Mo3uLii mpodeciiHol MisIbHOCTI, PI3HUX
MaTepialbHUX Ta BUPOOHMYMX YMOB 1 misieil. MoBa € BHpa3HUKOM OCOOIMBOCTEH (paxoBoi ramysi,
CTBOPIOIOYM JUISi TIPEICTABHUKIB KOXXKHOI Taly3i CBIif CerMeHT MOBHOI KapTHHHU CBITY,
MIPE3eHTOBAHUI BepOaIbHO BiAOBIIHOIO TEPMIHOCHCTEMOIO.

10.
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